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UPOZORNENIE ! 
Pred inštaláciou jednotky odpojte kábel z batérie. Toto zredukuje možnosť poškodenia jednotky v prípade skratu. 
Káble zapojte podľa schémy. Nesprávne zapojenie môže spôsobiť poruchu jednotky či dokonca zničiť elektrický systém 
vozidla. 
Pri zapájaní dajte pozor na komponenty nainštalované pri výrobe (palubný počítač a pod.).  
Nezasahujte do týchto zapojení. Pri zapájani jednotky do poistkovej skrine sa uistite, že poistka má správnu voltáž. Ak 
je poistka iná môže spôsobiť poškodenie jednotky alebo vozidla.  
Pri nejasnostiach sa poraďte s technikom. 
 
Zapojte kábel reproduktora do terminálu reproduktora. Nikdy nezapájajte ľavý a pravý kábel reproduktora spolu alebo 
na kostru vozidla. 
Pri inštalácii je potrebné displej poriadne zatlačiť do krytu, inak môžu nastať problémy. 
 
Preventívne opatrenia, ako minimalizovať rušivé vplyvy na kvalitu signálu. 
Umiestnite jednotku a kábel veďte min. 10 cm od kabeláže vozidla. 
Napájací kábel akumulátora držte čo najďalej od ostatných káblov. 
Uzemnenie zapojte pozorne na kostru vozidla (ak je potrebné odstráňte farbu, nečistoty a mastnotu z karosérie 
vozidla). 
 
Pred použitím jednotky si pozorne prečítajte návod na použitie tohto produktu a dalších komponentov. V návode sa 
dozviete ako bezpečne a efektívne používať tento produkt. Nenesieme zodpovednosť za poruchy spôsobené 
nesprávnym používaním. 
 

! Nastavenie a zobrazenie sa môže u jednotlivých produktov líšiť - závisí od nainštalovanej verzie softvéru ! 
 
 
 
 
 
UPOZORNENIE ! 
1. Nainštalujte jednotku správne,  to znamená tak, aby bolo možné sledovať TV/video len ak vozidlo stojí, alebo je 

zatiahnutá ručná brzda. 
2. Nezapínajte prístroj v extrémnych teplotných podmienkach. 
3. Drobné časti držte mimo dosahu detí. 
4. Pre ochranu audio systému nevkladajte do jednotky nič iné okrem CD nosičov. 
5. Neotvárajte a nerobte žiadne zásahy do prístroja. Môžete spôsobiť poruchu, požiar alebo skrat. 
6. Používanie správnych napájacích káblov. Jednotka je vytvorená na používanie pre negatívne uzemnené 12 V DC 

batériové systémy. 
7. Udržiavanie hlasitosti na primeranej úrovni. Nadmerná úroveň hlasitosti neumožní počuť varujúce signály, ako sú 

siréna a pod. Taktiež môže poškodiť sluch. 
8. Použite správne poistky pri ich výmene. 
9. Udržiavajte ventilátory a kúrenia nezakryté. 
10. Nevkladajte cudzie predmety do slotov alebo otvorov. 
11. Bez zapnutého zapaľovania sa jednotka vypne po 30 minútach. 
12. Pri cúvaní sa prístroj automaticky zapne. 
13. Pri objavení problému prístroj okamžite vypnite. 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

Textu pri tomto symbole venujte dôležitú pozornosť, ktorej 
nedodržanie môže mať za následok vážne zranenie alebo smrť. 
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UPOZORNENIE ! 
Čistenie prístroja 
Používajte suchú, čistú handričku pre periodické čistenie prístroja. Ak je potrebné očistiť väčšie škrvny je možné tak 
urobiť vlhkou handričkou. Rôzne iné čisitče môžu poškodiť farbu, alebo zničiť plast prístroja. 
Kondenzácia vlhkosti 
Môžete zaznamenať zmeny zvuku pri prehrávaní disku spôsobené kondenzáciou. V tom prípade vyberte disk 
z prehrávača a počkajte asi hodinu, kým sa vlhkosť neodparí. 
Poškodený disk 
Neprehrávajte poškodené, poškrabané, alebo zničené CD nosiče. Ich prehrávanie môže spôsobiť poškodenie 
mechanizmu prehrávania. 
Servis 
V prípade problémov sa nepokúšajte opraviť prístroj. Kontaktuje predajcu alebo servis. 
Nikdy nevykonávajte nasledovné: 
Nevyťahujte disk, ak sa automaticky vtiahne do prístroja znova. 
Nevkladajte disk do prehrávača, ak je jednotka vypnutá. 
Vkladanie disku 
Prehrávač je schopný prehrať len jeden disk. Nepokúšajte sa vložiť viac ako jeden disk. 
Disk vkladajte potlačou hore. Ak vložíte disk nesprávne (opačne), na displeji sa zobarazí DISC ERROR. 
Pri riadení na hrboľatých cestách môže disk preskakovať, ale nespôsobí to poškriabanie disku, alebo poškodenie 
jednotky! 
Neregulárne disky 
Používajte len okrúhle disky. Nikdy sa nepokúšajte vložiť do prehrávača špeciálne tvarovaný disk. Môže to spôsobiť 
poškodenie mechanizmu. 
Správne nakladanie s diskom 
Dajte pozor, aby disk nespadol na znečistenú plochu. Držte ho tak, aby na spodnej strane neostali otlačky prstov.  
Nelepte pásku, papier a pod. na disk. Nepíšte na disk. 
 
 
 
 
 
Čistenie disku 
Otlačky prstov, prach a iné nečistoy na disku zapríčiňujú, že disk preskakuje. Pre rutinné očistenie disku používajte 
čistú, suchú, jemnú handričku a disku čistite smerom od stredu k vonkajším hranám disku. 
Ak je disk veľmi znečistený je možné túto handričku predtým navlhčiť v stredne silnom roztoku neutrálneho čistiaceho 
prostriedku. 
Podporované média 
DVD-ROM, DVD-RAM, CD-ROM, atď... 
Používanie kompaktných diskov (CD/CD-R/CD-RW) 
Pri použití nešpecifického kompaktného disku nie je možné zaručiť správne prehrávanie. Je možné prehrávať CD-R/CD-
RW nahraté na audio zariadeniach. Taktiež je možné prehrávať CD-R/CD-RW obsahujúce MP3/WMA formáty audio 
súborov. 
Niektoré z nasledujúcich diskov nemusia hrať na tomto prístroji ako: 
chybné disky / disky s otlačkami prstov / disky vystavené extrémnym templotám alebo slnečným lúčom / disky 
nahraté za nevhodných podmienok / disky na ktorých bolo prerušené nahrávanie, alebo s novým nahrávaním / 
disky s ochranou proti kopírovaniu, ktoré nevyhovujú audio CD štandardom. 
Používajte disky s MP3/WMA formátmi, v súlade s formátmi tejto jednotky. 
Pri CD-R/CD-RW sa ustite, že nahrávanie bolo ukončené štandardne. 
Ak CD-R/CD-RW nejde prehrať uzatvorte ho a skúste ho prehrať znova. 
Prehrávanie DVD-Rs/DVD-RWs/DVD+Rs/DVD+RWs 
Táto jednotka je kompatibilná s diskami nahratými v DVD-Video a DVD-VR režime. 
Neukončený disk nie je možné prehrať na tomto prehrávači. 
Niektoré disky nie je možné prehrať, podľa nahrávania a formátu disku. 
Disky alebo súbory využívajúce ochranu kopírovania sa nemusia dať prehrať.  
Niektoré nahrávacie systémy nemusia mať správny formát skopírovania, aby sa dali správne prehrávať. 
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1. Hlavný vypínač/Stíšiť (Mute) 
2. Tlačidlo Vysunúť 
3. Tlačidlo Rádio 
4. Tlačidlo DVD 
5. Tlačidlo Telefón 
6. Tlačidlo Navigácia 
7. Mikrofón 
8. Hlasitosť/Menu 
9. Slot na SD DVD  
10. Slot na SD GPS 

11. Tlačidlo na ladenie frekvencie 
Rádio, stlačiť pre potvrdenie DVD 
otočiť doľava – pretočiť späť 
otočiť doprava – posunúť dopredu 

12. Tlačidlo Next (Nasledujúci) 
13. Tlačidlo Previous (Predchádzajúci) 
14. Tlačidlo SEEK- (vyhdľadávanie -) 
15. Tlačidlo SEEK + (vyhľadávanie +) 
16. Slot na disk 

 
 
 
 
Zapnutie a vypnutie 
Niektoré z  funkcií jednotky nemôžu byť spustené, keď je vozidlo v pohybe. Uistite sa, že Vaše 
vozidlo zastavíte na bezpečnom mieste a pred vykonaním nasledovných bodov, zatiahnite 
ručnú brzdu.  
 
1. Stlačte PWR/ Mute, aby ste zapli jednotku. 
2. Stlačte a podržte PWR/ Mute na viac ako 2 sekundy, aby sa jednotka vypla. 
 
Niektoré z funkcií jednotky nemôžu byť spustené, ak je vozidlo v pohybe. V takomto prípade sa 
však uistite, či ste zastavili vozidlo a zatiahnite ručnú brzdu, potom spustite funkciu.  
Tento prístroj je veľmi precízne zariadenie. S pohodlným ovládaním a jedinečnými 
funkciami si ho môžete dlhodobo vychutnávať.  
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V nízkych okolitých teplotách môže byť displej na krátku dobu hneď po zapnutí zariadenia 
matný. Keď sa LCD zohreje, displej bude mať štandardné zobrazovanie. 
Nastavenie hlasitosti 
Otočte tlačidlo VOL (Volume/Hlasitosť) na nastavenie hlasitosti. 
Volume: 0~45 
 
Zobrazenie displeja 
Činnosť dotykového dipleja 
Uistite sa, aby ste sa tlačidiel na displeji dotýkali jemne bruškom Vášho prsta, aby sa displej 
nepoškodil. 
Ak stlačíte na displeji  tlačidlo a výsledok ostane bez reakcie, odtiahnite prst z displeja a skúste 
to znovu.  
 
Vybratie zdroja 
Tu je príklad vysvetlenia pre displej v  móde „Rádio“, ako vybrať zdroj.  
1. Stlačte (MENU) na hlavnej obrazovke. 

Na obrazovke sa zobrazí výber zdrojov. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Príklad zobrazenia displeja pre výber ZDROJA.  
 
Keď sú ikony šedé, funkcia sa nedá vybrať.  
 
(1) Vráti sa k predchádzajúcej obrazovke.  
(2) Zobrazuje módy zdrojov, ktoré môžu byť vybraté. 

 
2. Stlačte [RADIO] (alebo na jednotke stlačte BAND) 

Obrazovka sa zmení na displeji do módu Rádio 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Príklad zobrazenie displeja pre menu FM Rádio 
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(3) Zmení obrazovku na výber zdroja (na krok 1) 
(4) Zobrazuje meno zdroja, ako napr. rádio, DVD atď., ktoré je práve vybraté. 
(5) Zobrazuje RSE1SYNC (monitor zadnej sedačky č.1) 
(6) Zobrazuje RSE2SYNC (monitor zadnej sedačky č.2) 
(7) Úroveň hlasitosti.  
(8) Zobrazuje stav bluetooth. 
(9) Zobrazí nastavenie podsvietenia obrazovky. 
(10) Zmeny v nastaveniach.  
(11) Sprievodca funkcie: Sprievodca funkcie sa mení v závislosi od každého zdroja. 
 
3. Stlačte [SRC] na hlavnej obrazovke zdrojov a pre zmenu droja a vyberte požadovanú 

voľbu. 
Na obrazovke sa zobrazí výber zdrojov. 

 
Funkcia PIP: Stlačte  na displeji obrázok a zväčší sa na celú obrazovku. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Príklad zobrazenia hlavnej obrazovky v móde Rádio 
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(1), tlačidlo (SRC): zmení obrazovku na výber Zdroja 
(2), tlačidlo (SETUP): Zobrazí na obrazovke Nastavenia 
(3), tlačidla (výber): Zobrazí zoznam prednastavených tlačidiel.  
 
Počúvanie rádia 
1. Stlačte (MENU) v hlavnom zobrazení. 

Zobrazí sa obrazovka na výber ZDROJA. 
 

2. Stlačte (MENU) (alebo na jednotke stlačte BAND) 
Mód rádia sa aktivuje a displej sa zmení na zobrazenie módu rádia. 

 
3. Stlačte (BAND) pre výber požadovanej stanice rádia. 

Každé stlačenie zmení pásmo nasledovne: 
FM1   FM2    FMA   AM1   AMA   FM1 

 
4. Stlačte (<), ( >)  na zmenu frekvencie rádia hore alebo dole. 

V manuálnom móde, stlačte a dlhšie podržte pre zmenu frekvencie. 
 
Manuálne prednastavenie staníc 
1. Nalaďte si požadovanú stanicu, ktorú by ste si chceli uložiť v pamäti manuálnym alebo 

automatickým ladením. 
2. Stlačte (P1/2) pre zmenu sprievodcu funkciou 
3. Stlačte (BAND) pre zmenu funkcie sprievodcu, potom stlačte a podržte požadované 

tlačidlo predvolených staníc (P1–P6). Tým sa uloží. 
4. Činnosť zopakujte na uchovanie až ďalších 5 staníc v tom istom pásme. 

Použite tú istú činnosť pre iné pásma, jendoducho vyberte požadované pásmo a 
zopakujte činnosť.  

Celkovo môže byť v pamäti zariadenia uložených až 30 staníc (6 staníc pre každé pásmo, 
FM1,FM2, FM3, AM1 alebo AM2).  
Ak v pamäti už bolo nastavené prednastavenie volenie staníc (P1-P6) pre dané číslo, bude 
prepísané novou zvolenou stanicou, ktorú chceme uchovať.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

MP3 / WMA / MP4 
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Automatické prednastavenie staníc 
Tuner dokáže automaticky vyhľadať a uloží 6 silných staníc vo vybratom pásme, v poradí podľa 
sily signálu.  
Po vybratí požadovaného pásma, stlačte (APS) 
Tuner automaticky vyhľadá a uloží 6 silných staníc na (P1) až (P6) v poradí podľa sily signálu.  
Keď je ukončené automatické ukladanie staníc, tuner sa prepne na stanicu uloženú na pozícii 
(P1).  
Ak nie sú uchované žiadne stanice, tuner sa vráti k pôvodnej stanici ktorú ste počúvali predtým 
ako bolo spustené automatické uchovávanie staníc.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1) Počet prednastavených staníc 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
   Príklad hlavného zobrazenia displeja pre MP3/WMA/MP4 
 
(1) Zobrazí počet zložiek/počet súborov/ uplynutý čas prehrávania 
(2) Zobrazí vybratú skladbu, názov skladby alebo názov vybratej zložky.  

Keď zmizlo zobrazenie menu, dotknite sa obrazovky v ľavej/v 
pravej časti displeja (asi 10% od kraja obrazovky), potom 
zobrazí poslednú/nasledujúcu skladbu. 
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Prehrávanie 
1. Stlačte (MENU) na hlavnej obrazovke pri výbere zdroja. 

Zobrazí sa obrazovka výberu ZDROJA. 
2. Stlačte DVD player 

Zobrazí sa obrazovka výberu DVD 
 
Fast-forward/ Fast reverse (Zrýchlené pretáčanie vpred/vzad) 
Počas prehrávania stlačte [   ] ľavé tlačidlo alebo [   ] pravé tlačidlo na prehrávanie videa alebo 
audia pre zrýchlené prehrávanie vpred alebo vzad. Je päť rozličných rýchlostí, pričom rýchlosť 
závisí od počtu stlačení.  
2x 4x 8x 16x 32x Normal play (Normálne prehrávanie) 
 
Nájdenie začiatku kapitoly alebo skladby  
Počas prehrávania, stlačte na pravom alebo ľavom kraji obrazovky tlačidlo [    ] alebo [    ]. 
 
 
 
 
 
 
 
 

Dodatočné vysvetlenie “Skladby” sú rozdelené podľa 
filmového alebo hudobného výberu na Video CD, DVD Audio 
a hudobných CD. 

 
Stlačte [   ]  na prerušenie prehrávania a opätovné spustenie prehrávania.  
 
Stlačte [  ]: 
na opustenie aktuálnej zložky. 
Nepoužívajte trojpalcové (8cm) CD nosiče.  
Ak sa prehráva MP3/WMA disk s viacerými súbormi a zložkami, načítavanie trvá dlhšie, ako pri 
štandardnom prehrávaní.  
Ak sa pokúsite vykonať neplatnú operáciu (v závislosti od typu prehrávaného disku), na 
monitore sa zobrazí nasledujúce označenie: 

 
Opakované prehrávanie 
Stlačte [          ]  pre výber požadovaného opakovaného prehrávania.  
 
REPEAT ONE  REPEAT FOLDER REPEAT DISC  REPEAT OFF  REPEAT 
(Opakovať skladbu) (Opakovať zložku)  (Opakovať disk)  (Vypnúť opakované  (Opakovať) 
         prehrávanie) 
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VAROVANIE 

Počas jazdy je pre vodiča pozeranie TV/DVD/Video záznamu nebezpečné. Prehrávananie 
môže vodiča rozptylovať, aby sa nepozeral pred seba a môže spôsobiť nehodu.  
Varovanie “VIDEO NOT ALLOWED, PLEASE CHECK THE BRAKE WIRE!” (Video nie je 
povolené, prosím skontrolujte si kabeláž bŕzd) sa zobrazí ak vodič chce pozerať Video 
počas šoférovania.  

Jednotku namontujte správne tak, aby vodič nemohol pozerať TV/DVD/Video pokiaľ vozidlo nie je 
zastavené a pokiaľ je zatiahnutá ručná brzda. 

 
Na zobrazenie obrazovky v DVD móde 

Upozornenie 
Nie všetky funkcie budú fungovať pre každý disk. Pozrite si individuálne inštrukcie pre 
detaily a podporované vlastnosti.  
Odtlačky prstov na disku môžu nepriaznivo ovplyvniť prehrávanie. Ak sa objaví problém, 
vyberte disk a skontrolujte, či sa na záznamovej strane nenachádzajú odtlačky prstov. 
Ak je to nutné, disk očistite.  

Ak chcete zariadenie vypnúť alebo vypnete motor vozdila počas prehrávania, prehrávanie bude 
pokračovať v tom mieste kde skončilo naposledy.  

Ak sa pokúsite vykonať neplatnú operáciu (v závislosti od typu prehrávaného disku), na monitore sa 
zobrazí nasledujúce označenie: 
 
 

 
1. Stlačte  [MENU]  na hlavnej obrazovke 

Zobrazí sa výber zdroja. 
2. Stlačte [DVD] 
   
Displej zobrazuje mód prehrávania DVD prehrávača. 
Vložte disk tak, aby časť disku na ktorú sa dá písať bola hore. Jednotka začne s prehrávaním 
disku.  
 
 
 
 
 

Keď zmizlo zobrazenie menu, dotknite sa obrazovky v ľavej/v 
pravej časti displeja (asi 10% od kraja obrazovky), potom zobrazí 
poslednú/nasledujúcu skladbu. 
Príklad displeja pre hlavnú obrazovku DVD prehrávača 
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Ak sa zobrazí menu 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Na diskoch DVD a Video CD s ovládaním prehrávania (FUNC.), sa môže objaviť obrazovka 
menu automaticky. Ak sa tak stane a sprievodné tlačidlo sa zobrazí automaticky, vykonajte 
nasledujúcu operáciu popísanú nižšie, aby sa spustilo prehrávanie.  
1. Vyberte požadovanú položku menu stlačením [  ]  , [  ]  , [  ] alebo [  ].  
2. Stlačte [     ]  na potvrdenie vybratej položky. 
 
Zobrazenie obrazovky Menu 
S DVD ktoré ma dve alebo viac menu, a objaví sa obrazovka menu pre dostupné programy, 
ktoré sú dostupné navyše k hlavným programom.  
Stlačte [SRC]  v móde DVD na hlavnej obrazovke. 
Objaví sa obrazovka menu.  
Na vykonanie nevyhnutných operácii sa pozrite, či sa zobrazila obrazovka menu. 
 
Zastavenie prehrávania (PRE STOP) 
Stlačte tlačidlo stop počas prehrávania na zastavenie prehrávania. Táto pozícia sa uchová v 
pamäti.  
1. Stlačte tlačidlo [   ]  raz počas prehrávania, prehrávanie bude pozastavené. Stlačte 

tlačidlo [   ], aby prehrávanie pokračovalo. 
2. Stlačte [   ]  v móde PRE STOP 

Prehrávanie začne v mieste, kde bolo naposledy zastavené.  
Pre niektoré disky, miesto v ktorom bolo prehrávanie zastavené nemusí byť presné. 

 
Zastavenie prehrávania  
Stlačte [   ]  dvakrát počas prehrávania.  
Zobrazí sa [   ] a prehrávanie sa zastaví.  
Prehrávanie sa spustí od začiatku, keď bolo počas prehrávania stlačené tlačidlo [ ] a  
prehrávanie sa zastaví. 
 
Fast-forward/ Fast reverse (Zrýchlené pretáčanie vpred/vzad) 
Počas prehrávania stlačte [   ] ľavé tlačidlo alebo [   ] pravé tlačidlo na prehrávanie videa alebo 
audia pre zrýchlené prehrávanie vpred alebo vzad. 
Je päť rozličných rýchlostí pričom  rýchlosť závisí od počtu stlačení tlačidla za sebou.  
2x 4x 8x 16x 32x Normal Play 

(Normálne prehrávanie) 
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Nájdenie začiatku kapitoly alebo skladby  
Počas prehrávania, stlačte na pravom alebo ľavom kraji obrazovky tlačidlo [    ] alebo [    ]. 
 
 
 
 
 
 
 
 

Dodatočné vysvetlenie “Skladby” sú rozdelené podľa 
filmového alebo hudobného výberu na Video CD, DVD 
Audio a hudobných CD 

 
Prehrávanie statických snímok (Pozastavenie prehrávania) 
1. Počas prehrávania, stlačte [    ] 
2. Stlačte [    ] na opätovné spustenie prehrávania. 
Počas pozastaveného prehrávania nie je prehrávaná žiadna zvuková stopa.  
Obraz alebo zvuk môže dočasne zastaviť, keď sa prehrávanie znovu spustí z módu 
pozastaveného prehrávania. Toto nie je porucha.  
 
Opakované prehrávanie  
Túto funkciu môžete použiť pri prehrávaní titulov disku, kapitol alebo skladieb atď. opakovane 
 
DVD 
Stlačte [          ] na dotykovom displeji..  
Mód opakovania sa spustí vždy keď stlačíte toto tlačidlo.  
 

CHAPTER (kapitola)  Kapitola sa prehráva opakovane 
TITLE (titul)    Titul sa prehráva opakovane 
ALL (všetko) Obsah disku sa prehráva opakovane.  
(REPEAT OFF) Prehrávanie sa vráti do štandardného režimu. 

 
 
CD 
Stlačte [          ] na dotykovom displeji. 
Mód opakovania sa spustí vždy keď stlačíte toto tlačidlo.  
 

TRACK (skladba) Skladba sa prehráva opakovane 
ALL  (všetko)  Obsah disku sa prehráva opakovane. 
(REPEAT OFF) Prehrávanie sa vráti do štandardného režimu. 

 
 
Prepnutie na skladby audio 
Disky DVD s multiplex audiom alebo audio jazykmi umožňujú prepínanie zvuku počas 
prehrávania. 
Počas prehrávania stlačte [ AUDIO ] 
Zvuk sa prepne medzi alternatívnou audiostopou nahranou na disku vždy keď sa stlačí 
tlačidlo. 
 
Nie všetky disky umožňujú prepínanie alternatívnej audiostopy počas prehrávania.  
Môže dôjsť k oneskoreniu zvuku pri vybratí alternatívnej stopy predtým ako začne hrať.  



 

Dátum: 19/06/2012                                                                                           Strana 14 / 31 

NU_DVM1100_001_19062012 

Zmena jazyku tituliek 
S DVD diskami na ktorých je nahraných viacero jazykov tituliek, jazyk tituliek sa môže 
prepínať počas prehrávania, okrem toho môžu byť titulky aj skryté.  
 
Počas prehrávania, stlačte [ SUBTITLE ] 
 
Stlačením tohto tlačidla opakovane vyberiete jazyk tituliek nahratý na disku alebo titulky 
vypnete. 
 
Môže dôjsť k neskoršej reakcii predtým ako sa jazyk tituliek zmení alebo ako sa titulky vypnú.  
Nie všetky disky umožňujú zmenu jazyku tituliek počas prehrávania. V takýchto prípadoch si vyberte titulky v menu 
DVD.  
Pri niektorých diskoch sa titulky budú zobrazovať dokonca aj keď sú vypnuté. Avšak jazyk tituliek sa môže líšiť v 
závislosti od disku.  
 
Zobrazenie numerickej klávesnice 
Je nutné, aby bola zobrazená numerická klávesnica, keď budete hľadať titul alebo kapitolu a 
tiež pre vloženie hesla pre nastavenie položky DVD.  
 
1. Stlačte [P1/2] 
Zobrazí sa sprievodca funkcie 
2. Stlačte [NUM] 
Zobrazí sa numerická klávesnica 
3. Stlačte požadované číslo. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

BLUETOOTH 

(1.) Pripojený stav BT Music 

(2.) Časť displeja pre číslo 

(3.) Časť displeja pre kontaky (Telefónny 

zoznam) 

(4.) Zrušiť Hands-free telefonovanie 

(5.) Tlačidlo pre prevádzku Bluetooth Audio  

(6.) Numerická klávesnica 

(7.) Potvrdiť funkciu telefónu  

(8.) Vymaže predchádzajúce čísla 

(9.) Pripojiť Bluetooth zariadenie 

(10.) Odpojiť Bluetooth zariadenie  

(11.) Zobraziť obraz v obraze, č režimy (OFF, 

NAVI,RSE1,RSE2) 

(12.) RSE1, RSE2 

(13.) NAVI zvuk v pozadí 

(14.) Hlasitosť navigácie 

(15.) Zobraziť navigáciu 
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Príklad výberu Zdroj-a 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Pod hlavným menu a inými funkciamu stavu menu,  
V prípade prichádzajúceho hovoru môžete hovor 
prijať alebo odmietnuť 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Príklad displeja pre BT hudobnú obrazovku 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Príklad dipleja pre obrazovku BLUETOOTH  
 
Bluetooth je bezdrôtová technológia na krátku vzdialenosť na pripojenie mobilného 
telefónu alebo počítača. To Vám umožňuje hands-free telefonovanie alebo prenos 
dát medzi bluetooth zariadeniami. 
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V závislosti od verzie Bluetooth, zariadenie Bluetooth nemusí byť schopné komunikovať 
s touto jednotkou. 
Správne fungovanie tejto jednotky so zariadením Bluetooth nie je zaručené. 
V závislosti od okolia, bezdrôtové pripojenie cez Bluetooth nemusí byť stabilné. 
Keď uskutočňujete hovor, alebo vykonávate nastavenie, zastavte vozidlo na bezpečnom 
mieste. V závislosti na pripojenom Bluetooth zariadení (zariadeniach) sa môže funkcia 
líšiť.  Taktiež sa odkazuje na manuál zariadenia. 

  
Ako pripojiť zariadenie Bluetooth (Spárovanie) 
Pre detaily ovládania zariadenia  Bluetooth, sa vzťahuje manuál zariadenia Bluetooth.  
1. Nastavte pripojenie Bluetooth zo zariadenia 
2. Vložte PIN kód (0000) do zariadenia Bluettoth 

PIN kód na spárovanie je nastavený ako 0000 
 
Ak je jednotka úspešne pripojená  k zariadeniu Bluetooth , na jednotke je zobrazený znak    . 
(znak  /  znamená že zariadenie Bluetooth je odpojené) 
Pred zadaním vstupného kódu na spárovanie, si preštudujte manuál Vášho mobilného 
zariadenia.  
Predtým ako budete využívať hads-free telefonovanie/ audio funkciu, musia byť Bluetooth 
zariadenia spárované.  
 
Ovládanie telefónu pomocou HandsFree 
Hovory pomocou HandsFree sú možné, keď sa používa profil HSP (Head Set Profile) a HFP 
(HandsFree Profile), ak je kompatibilný mobilný telefón s jednotkou.  
 
Vyhnite sa HandsFree telefonátom v meste, kde je rušná doprava, alebo v úzkych uličkách.  
Keď telefonujete, zatvorte si okná. 
Ak obidve osoby využívajú telefonovanie cez hands-free, alebo ak telefonujete do hlučného 
prostredia, môžete s počuť hlas volajúcej osoby nedostačujúco.  
Niektoré hlasy môžu znieť neprirodzene v závislosti od telefónu alebo telefónnje linky, ktorú 
osoba využíva.  
 
Prijať hovor 
Prichádzajúce hovory sa ohlásia  prijatým zvonením a zobrazenou správou (tel.č.) 
Stlačte [  ] 
Hovor začína.  
Keď prebieha hovor, jednotka sa úplne stíši. 
 
Ukončenie hovoru [ ] 
Stlačte [        ]  
Hovor je ukončený. 
 
Nastavenie hlasitosti pri telefonovaní 
Pri telefonovaní môžete nastaviť hlasitosť. Nastavená úroveň hlasitosti sa uloží.  
 
Je možné, že budete musieť zvýšiť hlasitosť v porovnaní s normálnym počúvaním hudby.  
Avšak, zvýšenie hlasitosti môže mať za následok spätnú väzbu. Ak zaznamenáte spätnú 
väzbu, ktorá vzniká na základe zvýšenej hlasitosti, znížte hlasitosť na najnižšiu hranicu 
ako to je možné, aby sa tomu zabránilo. 
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Súkromný hovor 
Ak sa jedná o telefonát, ktorý nechcete aby počuli pasažieri vozidla, zrušte Hands-free 
pripojenie...hovor bude súkromný. 
Stlačte [EXCH] pri voľbe čísel.  
Zrušte hands-free telefonovanie. 
Uistite sa, že máte vozidlo zastavené na bezpečnom mieste, keď telefonujete.  
 
Voľba telefónneho čísla použitím funkcie DIRECT DIAL INPUT 
Číslo na telefonát môžete voliť priamo na numerickej klávesnici na obrazovke jednotky.  
Stlačte numerickú klávesnicu na voľbu telefónneho čísla a potom stlačte [     ] 
Volá sa na zvolené číslo. 
 
 
Opätovné telefonovanie na už telefonované číslo 
História telefonátov sa zaznamenáva až do posledných 16 telefonátov. Skôr volané čísla sa 
ukladajú v histórii volaných čísel. Číslo môžete vyhľadať v histórii volaných čísel a opätovne 
naň zavolať takto:  
 
1. Vyberte telefónne číslo zo zoznamu Volaných čísel (DIALLED CALLS) 
2. Stlačte [    ] 
Volá sa na zvolené číslo. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

C: prázdny zoznam Volaných čísel  
 
Audio činnosť zariadenia Bluetooth 
Audio informácia o kompatibilite Bluetooth, prenosného prehrávača atď. sa dá ovládať 
bezdrôtovo* z jednotky. 
*Na prehrávanie audia, ovládanie mobilného telefónu alebo prenosného prehrávača je nutný 
zodpovedajúci profil A2DP (Advanced Audio Distribution Profile) alebo AVRCP (Audio/Video 
Remote Control Profile). 
Nie všetky funkcie fungujú na všetkých zariadeniach. 
 
Počas hovoru sa stíši zvuk na Bluetooth audio.  
Informácie o skladbe alebo prednastavené čísla sa nemusia zobraziť.  
 
Stlačte [   ] 
Vráti na začiatok predchádzajúcej skladby 
Stlačte [   ] 
Spustí nasledujúcu skladbu 



 

ĎALŠIE UŽITOČNÉ FUNKCIE 
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Stlačte [   ]  
Prehrávanie je pozastavené. Stlačte [   ] a prehrávanie sa znova spustí. 
 
 
 
 
Nastavenie Audio 
1. Stlačte [SETUP] na hlavnej obrazovke 

Zobrazí sa voľba SETUP 
2. Stlačte [AUDIO] (alebo na jednotke stlačte tlačidlo VOL) 

Objaví sa AUDIO SETUP 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Príklad obrazovky pre Audio nastavenie   
 
Nastavenie vyváženosti 
Pre nastavenie hlasitosti zvuku ľavého a pravého reproduktoru stlačte [   ] alebo [   ] 
Rozsah nastavenia: L12 až R12 
 
Nastavenie zvukového prelínača 
Pre nastavenie hlasitosti predného a zadného reproduktoru stlačte [  ] alebo [  ] 
Rozsah nastavenia: L12 až R12 
 
Nastavenie výšok  
Môžete zosilniť výškovú frekvenciu  
Stlačením [   ] alebo [   ] TREBLE nastavte požadovanú úroveň výšok. 
Rozsah nastavenia: -06 až +06 
 
Nastavenie stredných tónov: 
Stredné frekvencia sa môžete zosilniť alebo zoslabiť 
Stlačením [   ] alebo [   ] MID nastavte požadovanú strednú úroveň. 
Rozsah nastavenia: -06 až +06 
 
Nastavenie basovej úrovne: 
Basové frekvencia sa môžete zosilniť alebo oslabiť 
Stlačením [   ] alebo [   ] BASS nastavte požadovanú úroveň hĺbok. 
Rozsah nastavenia: -06 až +06 
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Funkcia zadnej zábavy  
Pretože sú 3 samostatné systémy zábavy, funkcia zadnej zábavy nezávisle vedie rôzne zdroje 
do prednej a zadnej časti vozidla. Napríklad, pri počúvaní rádia alebo iného audio zdroja 
v prednej časti vozu, je možné používať DVD vzadu, pokiaľ je však nainštalovaný monitor 
a slúchadlá. 
 
1. Stlačte [SETUP] na hlavnej obrazovke 
Zobrazí sa voľba SETUP 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
2. Stlačte [RSE1] alebo [RSE2] 
Zobrazí sa zadné nastavenie  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Príklad displeja pre nastavenie obrazovky RSE1 
 

Keď sa ikona sfarbí na šedo, nie je možné danú funkciu zvoliť 
 
3. Stlačte požadovaný zdroj pre nastavenie v prednej a zadnej časti vozidla 
DVD zdroj a zdroj SD/USB nemôžu byť zvolené súčasne. 
Stlačením [SYNC] na zadnej obrazovke, bude zdroj na zadnom monitore rovnaký ako na 
základnej jednotke. 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

SETUP 
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Nastavenie DVD   
 
      ! NIKDY NENASTAVUJTE POČAS JAZDY 
 
Nasledovné kroky 1 až 5 sú rovnaké pri nastavovaní bežných DVD systémov. 
Pre viac info viď jednotlivé body 
1. Stlačte [DVD] na hlavnej obrazovke DVD 

Zmení sa sprievodca funkciami. 
 
2. Stlačte [FUNC.] na sprievodcovi funkcií 

Zobrazí sa DVD SETUP obrazovka 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Príklad obrazovky pre DVD nastavenie 
 

3. Stlačte [  ], [  ],  [  ] alebo [  ] pre požadovanú menu položku a stlačením [ENTER] ho 
zvolíte.  

4. Stlačením [  ], [  ],  [  ] alebo [ENTER] zmeníte nastavenie 
5. Stlačením [SETUP]sa vrátite na predchádzajúcu obrazovku 
 
Nastavenie jazyka OSD menu 
Pre nastavenie jazyka menu na obrazovke (OSD) zvoľte túto funkciu. Sú v nej viaceré jazyky.  
Možnosti nastavenia:   

GENERAL SETUP PAGE        OSD LANGUAGE 
 
Nastavenie úrovne zabezpečenia (rodičovský zámok)  
Táto funkcia obmedzí prehliadanie filmov iba pre deti, ktoré na to majú vek. 
Nastavovacia položka: PREDNOSTNÁ RODIČOVSKÁ STRÁNKA  
Keď zmeníte nastavenie, predchádzajúce nastavenie bude prepísané. 
Pri neoriginálnych DVD, sa ich prehrávanie nezastaví ani ak je nastavený rodičovský zámok 
Ak chcete pozerať DVD, ktorého prehrávanie je blokované rodičovským zámkom, zmeňte 
úroveň zabezpečenia.  
Po nastavení úroveň zabezpečenia ostane v tomto režime až kým nebude opäť zmenená. 
Nie všetky DVD umožňujú nastavenie rodičovského zámku. Ak si nie ste istý 
o zabezpečení DVD, prehrajte si ho. Nenechávajte DVD z nevhodným obsahom 
dostupné malým deťom. 
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1. Stlačte [  ] alebo [  ] RODIČOVSKÝ ZÁMOK pre nastavenie zabezpečenia (1 až 8). 
Čím nižšie číslo - tým bezpečnejší obsah 

1. Deťom prístupné 
2. Prístupné pre staršie deti. 
3. Odporúča sa pozeranie detí s dozorom dospelých 
4. Rodičovský dozor/dospelá osoba je pri pozeraní nutná, niektoré scény sú nevhodné 

pre deti do 13 rokov. 
5. Mladiství do 17 rokov by mali pozerať pod dozorom rodičov alebo dospelej osoby 
6. Obecne neprístupný obsah  
7. Nevhodný pre osoby pod 17 rokov 
8. Pre dospelých, XXX, nevhodné pre obecné publikum 

 
2. Stlačte [ENTER] 

Zobrazí sa vstupná stránka s heslom  
3. Stlačte numerickú klávesnicu pre vloženie 6-miestneho kódu 

Počiatočný kód je 123456. Vložené čísla sa zobrazujú ako *. 
4. Stlačte [ENTER]. 

Úroveň zabezpečenia rodičovským zámkom. 
Ak je PASSWORD mód vypnutý, môžete zmeniť úroveň zabezpečenia rodičovského zámku bez 
hesla.  
 
Zmena hesla rodičovského zámku 
Položka nastavenia: PASSWORD SETUP   
1. Stlačte [ENTER] 

Zobrazí sa heslo pripravené na zmenu 
2. Stlačte tlačidlá na numerickej klávesnici a zadajte 6 miestny pôvodný kód 
3. Zvoľte 6 miestny nový kód   
4. Potom zvoľte nový 6 miestny kód znova 

Heslo si zapíšte a odložte na bezpečné miesto pre prípad, ak ho zabudnete. 
5. Stlačte [ENTER] 

heslo rodičovského zámku je zmenené  
 
Nastavenie formátu TV obrazovky  
Postupujte podľa doleuvedených krokov pre zmenu nastavenia obrazovky, podľa typu použitého 
TV monitoru (zadného monitoru) 
Nastavenie položky: VŠEOBECNÉ NASTAVENIE STRÁNKY TV DISPLEJA 
Možnosti nastavenia: 4:3 LB / 4:3 PS / 16:9 / Wide 
Pre obsah niektorých mediálnych nosičov nemusí byť možné nastaviť vhodný rozmer obrazu. 
(Viac informácií získate s obalu mediálneho nosiča) 
 

4 : 3 LETTER BOX: 
Vyberte si tento režim pri pripojení konvenčného monitora s veľkosťou obrazovky 4 : 3 
(štandardný TV pomer strán). V spodnej a vrchnej časti obrazovky sa môžu objaviť čierne 
pruhy (pri prehrávaní filmu 16 : 9). Šírka týchto pruhov bude závisieť od pôvodného nastavenia 
pomeru strán filmu. 
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4 : 3 PAN-SCAN: 
Zvoľte túto funkciu, keď je pripojený konvenčný 4 : 3 monitor. Obraz prekryje celú TV 
obrazovku. Avšak kvôli nesúladu v pomere strán, krajné okraje filmu nebudú viditeľné (pri 
prehrávaní 16 : 9 filmu) Ide o nastavenie z výroby. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
16 : 9:  
Umožňuje pozerať film s originálnym pomerom strán, pokiaľ je pripojená ku TV s širokou 
obrazovkou. Film bude zobrazený plnom obraze.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Wide: 
V závislosti od formátu DVD obrazovky, pri nastavení na celú obrazovku bude mať obraz na 
spodnej a vrchnej strane čierne okraje. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Nastavenie výstupného obrazového formátu  
Vyberte túto menu položku, ak chcete zvoliť výstupný obrazový formát.   
Nastaviteľná položka:  PREFERENCE PAGE           TV TYPE  

 
PAL je väčšinou používaný v Európe a NTSC je väčšinou používaná v USA a Japonsku. 
Vyberte MULTI, iba ak Vaša TV podporuje oba formáty. 
Výstupný signál bude automaticky nasledovať video formát na DVD disku.  
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Prevádzka displeja 
Nastavenie jasnosti presvetlenia  
Presvetlenie je zabezpečené fluorescenčnými svetlami zabudovanými do panelu s tekutých 
kryštálov. Ovládaním osvetlenia nastavujeme jasnosť presvetlenia na základe úrovne 
vonkajšieho svetla pre lepšiu viditeľnosť.  
1. Stlačte [SETUP] na obrazovku v hlavnom menu 

Zobrazia sa SETUP možnosti  
2. Stlačte [PANEL] 
3. Stlačte [  ] alebo [  ] požadovanej položky, čím sa zmení nastavenie. 
Na výber je 5 úrovní intenzity presvetlenia.  

LOW:  minimálna úroveň presvetlenia 
MIDDLE: stredná úroveň presvetlenia 
HIGH:  maximálna úroveň presvetlenia 
USER:  nastavenie jasnosti osvetlenia pozadia monitoru užívateľom  
AUTO: nastavenie jasnosti osvetlenia pozadia monitoru automaticky podľa zapnutia 

prevádzkových svetiel automobilu.  
4. Stlačte [      ] pre návrat na predchádzajúcu obrazovku 
Návrat do hlavnej obrazovky, ktorá bola zobrazená pred tým ako bola zahájená nastavená 
funkcia. Okamžite po zmene nastavenia režimu displeja (počas automatického ukladania dát 
systémom), neotáčajte kľúčom v zapaľovaní do pozície OFF. Inak by sa nastavenia nemuseli 
uložiť.  
 
Nastavenie displeja   
1. Stlačte [SETUP] na obrazovku v hlavnom menu 

Zobrazia sa SETUP možnosti  
2. Stlačte [VIDEO] 

Zobrazí sa VIDEO SETUP 
3. Stlačte [  ] pre zmenu požadovanej položky 

Jas:  Nastavenie jasnosti 
Farba:  Nastavenie farby obrazu 
Kontrast: Nastavenie kontrastu obrazu 
Sharp:  Nastavenie kvality obrazu 

4. Stlačte [  ] alebo [  ] pre zmenu nastavenia  
Ihneď po zmene nastavenia (kým systém automaticky ukladá dáta) neotáčajte kľúčom 
v zapaľovaní do pozície OFF. Inak by sa nastavenia nemuseli uložiť.  
 
Systém SETUP 
Postupujte podľa krokov 1 až 4, ktoré sú obdobné ako pre všetky položky nastavenia SYSTEM 
setapu. 
Pre viac info viď jednotlivé odstavce. 
 
1. Stlačte [SETUP] v hlavnom menu.  
Zobrazí sa obrazovka s nastavením SETUP  
 
Nastavenie obrazovky 
BRIGHT:  Svetlosť obrazovky (0~50) 
 
Panel nastavení  
USER:  úroveň osvetlenia pozadia    
Úroveň:  0~30 
LOW:  nízka úroveň osvetlenia pozadia 



 

Dátum: 19/06/2012                                                                                           Strana 24 / 31 

NU_DVM1100_001_19062012 

MID:  stredná úroveň osvetlenia pozadia 
HIGH:  vysoká úroveň osvetlenia pozadia 
EQUAL:  hudba v pozadí má rovnakú intenzitu, ako hlas navigácie 
 
Nastavenie Audio 
Viac informácií o nastavení nájdete na strane 18 
 
Systémové nastavenie 
2. Stlačte [SYSTEM] 

Objaví sa obrazovka so SYSTEM SETUP 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

3. Stlačte [   ] alebo [   ] požadovanej položky, čím zmeníte jej nastavenie  
4. Stlačte [     ] pre návrat na predchádzajúcu obrazovku   

Návrat do hlavného menu, ktoré bolo zobrazené pred tým, ako bolo zahájené 
nastavovanie 

 
Nastavenie RSE1/RSE2  
Viac info o RSE1/RSE2 nájdete na strane 19 
 
Nastavenie hlasu navigácie 
OFF: Vypnutý hlas navigácie 
ON: Zapnutý hlasu navigácie 
 
Nastavanie hudby navigácie 
OFF: Vypnutá hudba v pozadí navigácie 
LOW: Tlmená hudba v pozadí navigácie 
MID: Stredná hlasitosť hudby v pozadí navigácie 
HIGH: Vysoká hlasitosť hudby v pozadí navigácie 
EQUAL: Hlasitosť hudby v pozadí je totožná s hlasitosťou hlasu navigácie 
 
Nastavenie funkcie tlačenia 
Stlačte [TOUCH]     
Zvolením tejto funkcie sa zobrazí krížový symbol, pre korekciu obrazovky.  
Stlačte pravé tlačidlo na prednom panely najmenej po dobu 6 sekúnd a na obrazovke sa zobrazí 
krížový symbol. Použite ho na korekciu obrazovky.  
 
 
 
 
 
 



 

SD / USB 
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Nastavenie tlačidiel systému  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
UPOZORNENIE ! 

Pre vodiča je nebezpečné sledovať TV/DVD/Video počas šoférovania vozidla.  
Vodičova pozornosť by mohla byť odvrátená od sledovania cesty, čím môže vzniknúť 
nehoda.  
Ak by chcel vodič zapnúť prehrávanie obrazu, na obrazovke sa zobrazí oznam 

zakazujúci sledovania počas jazdy – VIDEO NOT ALLOWED, PLEASE CHECK THE BRAKE WIRE! 
Jednotku nainštalujte správne tak, aby vodič nemohol sledovať TV/DVD video, kým vozidlo 
nezastane a nebude zatiahnutá ručná brzda.  
 
 
 
 
 
 
 
 
USB 
USB pamäť alebo prenosný prehrávač, môže byť pripojený ku jednotke cez USB konektor tejto 
jednotky. 
1. Stlačte [MENU]     
2. Stlačte [SD/USB] 

Na displej sa objaví obrazovka USB módu.        
Po zvolení SD/USB módu, systém funguje rovnakým spôsobom, ako pri DVD prehrávači. 
Viac info v odseku DVD prehrávač  

SD karta 
SD pamäťová karta môže byť pripojená ku jednotke cez kartový konektor tejto jednotky.  
1. Stlačte [MENU] v hlavnom menu 
2. Stlačte [SD/USB]   

Na displeji sa objaví obrazovka SD módu. 
Po zvolení SD/USB módu, systém funguje rovnakým spôsobom, ako pri DVD prehrávači. 
Viac info v odseku DVD prehrávač  

  
 
 
 
 



 

PRÍDAVNÉ ZARIADENIA (VOLITEĽNÉ) 

Kontrolný 
panel 

Nastavenie 
hore / dole 
nastavenie 

Hlavné 
menu 

NAVIGAČNÝ SYSTÉM (VOLITEĽNÉ) 
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Ku jednotke je možné pripojiť ďalšie zariadenia cez koncovku AUX. Obrazovka externého vstupu 
môže byť zobrazená na jednotke, avšak toto zariadenie nie je možné ovládať cez jednotku.  
 
1. Stlačte [MENU] na základnej obrazovke  

Na obrazovke sa objaví hlavné menu   
2. Počas doby kedy vozidlo parkuje, stlačte [AVIN]  

Zobrazí sa displej externého vstupu. 
 
 
 
 
Ak je navigačný systém pripojený ku jednotke, obrazovka navigácie môže byť cez túto jednotku 
zobrazená a taktiež ovládateľná. 
 

Ak je navigačný systém nastavený v poradenskom móde, hlas podľa potreby preruší 
prehrávanie aktuálneho audio zdroja.    
 

Ak používate navigačný systém po prvý krát, je potrebné vykonať niektoré nastavenia 
navigačného systému, ako napríklad zoznam trás, kalibráciu dotykovej obrazovky, polohu 
obrazu. Je potrebné vykonať tieto nastavenia jedno po druhom tak, ako nasledujú. 
1. Pre vstup do hlavného menu stlačte tlačidlo [MENU] na hornej lište. Potom zvoľte 

navigačný systém, alebo stlačte tlačidlo NAVI priamo na panely. Viď nasledovný obrázok. 
 
Pod polohou Navigácia, stlačte tlačidlo      po čom sa zobrazí hlavné menu, ako je uvedené 
nižšie: 
 
 
 
 
 
 
 
 
Ak prichádza cez Bluetooth hovor, môžete ho vybaviť nasledovnými tlačidlami ..... 
 
 
 
 
 
 
 
 
V hlavnom menu sú tri ikony, pre vstup do požadovanej, jednu z nich stlačte. 
 
 
 
 
 
 
 
 
2. Stlačte tlačidlo [SETUP] pre výber požadovanej položky  



 

v tuneli 
medzi vysokými 
budovami 

pod 
viaduktami 

v podzemných 
garážach 

v stromových 
alejách 

predmety na 
streche 
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Použitie GPS 
GPS navigačný systém nie je schopný prijímať satelitný signál  
 
Pre neschopnosť prijímať satelitný signál existujú tri dôvody: 
1. Uistite sa, že vstavaný GPS navigačný systém je pripojený ku anténe hardvérového 

zariadenia aby bol schopný prijímať signál.     
2. čas butovania – ak satelitná anténa prijíma satelitné signály a aktualizuje nimi informačný 

systém a pritom zobrazuje oznam no signal, ide o normálny jav. Počkajte chvíľu, kým 
anténa nabehne do pracovného režimu.  

3. uistite sa, že vozidlo sa nenachádza pod mostom alebo v tuneli, či pri vysokých budovách. 
 
Navigácia 
Reálny čas prepravy, ako výsledok dopravnej situácie býva rôzny. GPS navigačný systém plánuje trasu 
podľa doplňujúcich info. Napríklad: Vodič idúci v známej oblasti môže napriek tomu použiť GPS navigačný 
systém, ktorá mu odporučí výhodnejšiu trasu. 
Vodič by mal dbať na to, aby žiadne zariadenie používané pasažiermi nenarušovalo GPS signál a tým 
neohrozovalo celú posádku vozidlo.  
 
Prijímaný satelitný signál. 
GPS navigačný systém môže byť nastavený na udržiavanie prijímania satelitného signálu 8. Za 
normálnych okolností, sú prijímané iba 3-4 satelitné signály, na základe ktorých dokáže GPS navigácia 
vypočítať presnú polohu vozidla, avšak niekedy, kvôli zlému počasiu,  výškovým budovám, alebo ak sa 
vozidlo nachádza v podzemných garážach, môže mať na prijímaný signál nepriaznivý vplyv. (viď obrázok 
nižšie) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Chyba 
Prijímanie satelitného signál je normálny stav. Avšak môže mať odchýlku a to približne 7 
metrov po trase jazdy. Aj pokiaľ zariadenie polohu zmení, aj tak sa môžu odchýlka vyskytnúť. 
Na odchýlky má vplyv aktuálna situácia na ceste a preto vyznačená poloha vozidla 
nezodpovedá skutočnosti, alebo môže byť vozidlo zobrazované na alternatívnej paralelnej 
ceste. 
Nasledovné environmentálne faktory majú negatívny vplyv na prijímanie satelitného signálu: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

iPOD (VOLITEĽNÉ) 

DTV (VOLITEĽNÉ) 
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Údržba 
1. Zariadenie by nemalo byť vystavené priamemu slnečnému žiareniu, prachu, vlhkosti, 

vysokým teplotám, vibráciám, vode a iným nevhodným miestam.  
2. Dáta navigácie sú uložené na SD karte, nevyberajte ju preto kedykoľvek a nemeňte jej 

dátový obsah. Zmeny by mohli zapríčiniť že zariadenie nebude fungovať správne a pokazí 
sa  

3. Zariadenie nesmie byť vystavené neustálym vibráciám a úderom. 
 
 
 
 
UPOZORNENIE ! 

Pre vodiča je nebezpečné sledovať TV/DVD/Video počas vedenia vozidla.  
Vodičova pozornosť by mohla byť odvrátená od sledovania cesty, čím môže vzniknúť 
nehoda.  
Ak by chcel vodič zapnúť prehrávanie obrazu, na obrazovke sa zobrazí oznam 

zakazujúci sledovania počas jazdy – VIDEO NOT ALLOWED, PLEASE CHECK THE BRAKE WIRE! 
Jednotku nainštalujte správne tak, aby vodič nemohol sledovať TV/DVD video, kým vozidlo 
nezastane a nebude zatiahnutá ručná brzda.  
 
iPod môže byť pripojený ju jednotke použitím kábla s IPod Boxu.  
O používaní IPodu s touto jednotkou   
Akýkoľvek APod môže byť pripojený k tejto jednotke a to riadiacim káblom s 40pin koncovkou, 
ktorá je ovládateľná cez dotykovú klávesnicu jednotky.  
 

Prehrávanie  
1. Stlačte [MENU] v základnej obrazovke. Zobrazia sa jednotlivé položky 
2. Stlačte [iPod]. 
Displej zobrazí mód IPod 
3. Stlačte [   ] alebo [   ] pre výber požadovanej skladby. Vráťte sa na začiatok aktuálnej 

skladby: 
Stlačte [    ]. Dopredu na začiatok ďalšej skladby: Stlačte [    ] 
 

Keď zmizne menu, stlačte na obrazovke ľavú/pravú stranu (asi 1/10 od kraja), potom sa 
zobrazí posledná/ďalšia skladba. 
 

Ak je skladba prehrávaná cez iPod ak je pripojený na jednotku, po zapojení bude v prehrávaní 
pokračovať.  
 
 
 
Funguje ak je DTV súprava pripojená.  
1. Stlačte [MENU] v základnej obrazovke. Zobrazia sa jednotlivé položky 
2. Počas parkovania vozidla stlačte [DVT]. Zobrazí sa obrazovka DVT. 
3. Potvrďte  zvolenú úlohu . 
 
 
 
 
 
 
 
 

Keď zmizne menu, stlačte na obrazovke 
ľavú/pravú stranu (asi 1/10 od kraja), 
potom sa zobrazí poslednú/ďalšiu skladbu. 
 



 

TECHNICKÉ PARAMETRE 
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Stlačte polohu v ¼ plochy na obrazovky, čím posuniete číslo kanálu hore/dolu.  
Keď zmizne menu, stlačte na obrazovke ľavú/pravú stranu (asi 1/10 od kraja), potom sa 
zobrazí posledná/ďalšia skladba. 
 
Viac info nájdete v návode od DTV.    
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 

MONITOR 
Veľkosť     7“ 
Rozlíšenie    480 RGB 234 
 
FM TUNER 
Rozsah frekvencie   87,5 ~ 108,0 MHz 
Odstup signálu od šumu  60dB 
 
AM TUNER 
Rozsah frekvencie   522 ~ 1620 kHz 
 
VŠEOBECNE 
Napájanie    14,4V DC (11~16V) 
Prevádzková teplota   -10°C ~ +60°C 
Maximálny výstupný výkon  35W 4(2000mV/10kΩ) 
Hmotnosť    2,2kg 
 
HLAVNÉ ROZMERY 
Šírka     179mm 
Výška     111mm 
Hĺbka     155mm 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

SCHÉMA ZAPOJENIA 
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1. RSE1 Pravý Audio výstupný 
konektor (červený) 

Zapojte do audio input terminálu monitora 
zadného sedadla. 
2. RSE1 Ľavý Audio výstupný konektor 

(biely) 
Zapojte do audio input terminálu monitora 
zadného sedadla. 
3. RSE1 video Output konektor (žltý) 
Zapojte do Input terminálu monitora zadného 
sedadla. 
4. RSE1 data Output konektor (čierny) 
Zapojte do Remote Wire 
5. GND(čierny) 
Ovládanie riadenia. 
6. DATA (modrý) 
Ovládanie riadenia. 
7. RSE2 Pravý audio output konektor 

(červený) 
Zapojte do Audio Input terminálu monitora 
zadného sedadla. 
8. RSE2 Ľavý Audio Output konektor 

(biely) 
Zapojte do Audio Input terminálu monitora 
zadného sedadla. 
9. RSE2 Video Output konektor (žltý) 
Zapojte do video Input terminálu monitora 
zadného sedadla. 
10. RSE2 data Output konektor (čierny) 
Zapojte do Remote Wire 
11. Predný pravý Output RCA konektor 

(červený) 
12. Predný ľavý Output RCA konektor 

(biely) 
13. Zadný pravý Output RCA konektor 

(červený) 
14. Zadný ľavý Output RCA konektor 

(biely) 
15. Subwoofer RCA konektory (čierne) 
16. Vstupný kábel diaľkového ovládania 

(zelený) 
Zapojte do externého prijímača IR 
diaľkového ovládania. 
17. Control Box 
18. Mp3 Direct Connector 
MP3 kontrolný signál 
19. Video Input konektor (žltý) 
vstup video 
20. Ľavý audio input konektor (biely) 
Ľavý vstup audio. 

21. Pravý audio input konektor (červený) 
Pravý vstup audio. 
22. Spiatočka Lead (biely) 
Použite len ak je zapojená kamera spiatočky. 
Zapojte na plus(+) svetla spiatočky, pri zaradenej 
spiatočke (R). 
Pri zaradení spiatočky zobrazí obraz zadnej kamery. 
23. Vstupný terminál spiatočky (žltý) 
Použite pri zapojení kamery spiatočky.  
Jednotka prepne video obraz do kamery spiatočky, či je 
kábel spiatočky zapojený alebo nie. 
24. Kábel ručnej brzdy (zelený) 
Zapojte kábel na stranu napájania ručnej brzdy vypínača 
na prenos signálu statusu parkovacej brzdy do jednotky. 
25. Napájací kábel antény (modrý) 
Zapojte tento kábel do +B terminálu antény, ak je to 
možné. 
• Tento kábel by mal byť použitý len na ovládanie antény 
vozidla. Nepoužívajte tento kábel na zapnutie 
zosilňovača, signálu procesora a pod. 
26. Mute kábel zosilňovača (oranžový) 
27. Kábel svetiel (biely) 
28. Kábel zapaľovania (červený) 
Zapojte kábel do otvoreného terminálu poistkovej skrine 
alebo iného nepoužitého zdroja napájania, ktorý dáva 
(+) 12V iba v prípade zapnutého zapaľovania, alebo v 
pozícii. 
29. Držiak poistiek (10A) 
30. Kábel akumulátora (žltý) 
Zapojte tento kábel na (+) pól akumulátora vozidla. 
31. Uzemnenie (čierny) 
Kábel uzemnite na (-) kostru vozidla. Uistite sa že kábel 
je zapojený priamo na kov a je bezpečne uchytený. 
32. Pravý zadný (+) výstup reproduktora (zelený) 
33. Ľavý zadný (-) výstup reproduktora 

(zelený/čierny) 
34. Ľavý predný (+) výstup reproduktora (biely) 
35. Ľavý predný (-) výstup reproduktora 

(biely/čierny) 
36. Pravý predný (+) výstup reproduktora (sivý) 
37. Pravý predný (-) výstup reproduktora 

(sivý/čierny) 
38. Pravý zadný (+) výstup reproduktora (fialový) 
39. Pravý zadný (-) výstup reproduktora 

(fialový/čierny) 
40. DVB konektor (bez použitia) 
Zapojte do DVB. 
41. Anténa  
42. USB 

 


